                                Thông báo về việc xét thông qua đề tài luận văn và người hướng dẫn cho HVCH khoá 53 (2008-2011)                                        
Ngày 28/1/2010, Hội đồng khoa học khoa Ngôn ngữ học đã họp xét thông qua đề tài luận văn và người hướng dẫn cho các HVCH khoá 53 (2008-2011). Trên cơ sở bản đăng kí  và đề cương luận văn của các học viên, Hội đồng đã thảo luận, góp ý kiến và kết luận như sau:
1. Thông qua đề tài và người hướng dẫn cho 29 HVCH (có tên ở bảng A).
2. Thông qua đề tài có điều chỉnh tiêu đề và phân công người hướng dẫn cho 5 HVCH (có tên ở bảng B).

3. Chưa thông qua đề tài và người hướng dẫn cho 5 HVCH phải làm lại đề cương  (có tên ở bảng C) theo ý kiến góp ý của Hội đồng.

4. Chưa thông qua đề tài và người hướng dẫn cho 5 HVCH có đề tài không đạt yêu cầu (có tên ở bảng D) và một số HVCH khác đã có bản đăng kí đề tài nhưng chưa có người hướng dẫn.   
Các HVCH chưa được thông qua đề tài và người hướng dẫn cần gặp người hướng dẫn để làm lại đề cương hoặc xác định lại đề tài luận văn. 

            Các HVCH chưa đăng kí đề tài và người hướng dẫn hoặc đã đăng kí đề tài nhưng chưa có người hướng dẫn tiếp tục liên hệ với các thầy/cô (có danh sách kèm theo ở bảng E) để hoàn thành các thủ tục đăng kí đề tài và người hướng dẫn theo qui định. 

            Hạn cuối cùng nộp bản đăng kí đề tài/người hướng dẫn LVCH và đề cương luận văn để Hội đồng xét lần 2 là ngày 25/2/2010.
A. Các HVCH đã được thông qua đề tài 
	  TT
	           Học viên
	Giáo sư hướng dẫn
	                     Đề tài đăng kí


	Ý kiến của Hội đồng 

	1. 
	Bùi Thị Tuyết Trinh 
	GS.TS. Nguyễn Thiện Giáp
	Khảo sát hệ thống thuật ngữ NNH trong từ điển Bách khoa toàn thư Việt Nam (4 tập)
	Thông qua

	2. 
	Phạm Thị Thương
	GS.TS. Nguyễn Thiện Giáp
	Kết cấu nghĩa của nhóm từ chỉ hành động nói năng speak, tell, talk, say trong tiếng Anh và các đơn vị tương ứng trong tiếng Việt.
	Thông qua

	3. 
	Nguyễn Thị Hồng
	PGS.TS. Vũ Đức Nghiệu
	Từ vựng trong thơ Tố Hữu
	        Thông qua


	4. 
	Trần Thị Dự
	PGS.TS. Hà Quang Năng
	Bước đầu tìm hiểu cấu trúc vi mô của từ đỉên bách khoa công an nhân dân Việt Nam
	Thông qua

	5. 
	Nguyễn Thị Mai
	GS.TS Trần Trí Dõi
	Phân tích nguồn gốc từ vựng tiếng Việt Nam Bộ giai đoạn cuối thế kỷ XIX đến năm 1945 (trên tư liệu một số tác phẩm đã công bố)
	Thông qua

	6. 
	Lữ Tuyết Cầm
	GS.TS. Trần Trí Dõi
	Tìm hiểu việc sử dụng từ thuần Việt và Hán Việt trong tục ngữ Việt Nam (trên tư liệu một số tác phẩm đã xuất bản)
	Thông qua

	7. 
	Trần Hoàng Hương
	PGS. TS. Nguyễn Văn Hiệp
	Khảo sát định ngữ tình thái trong câu tiếng Việt trên ba bình diện: kết học, nghĩa học, dụng học.
	Thông qua

	8. 
	Đào Thị Thuý Ngà
	TS. Lê Đông
	Những yếu tố đóng vai trò thuyết tình thái trong câu tiếng Việt.
	Thông qua

	9. 
	Nguyễn Thị Hiền
	GS.TS. Nguyễn Văn Khang
	Khảo sát cá phát ngôn hỏi- đáp từ góc độ giới tính trên cứ liệu một số tác phẩm văn học trước cách mạng.
	Thông qua

	10. 
	Nguyễn Thị Thúy Hạnh
	PGS.TS. Phạm Văn Tình
	Khảo sát hiện tượng tỉnh lược ngữ dụng trong các bài phóng sự trên báo HHT trong 2 năm 2008-2009.
	Thông qua

	11. 
	Hoàng Thị Thu Phương
	GS.TS. Nguyễn Thiện Giáp
	Nghiên cứu kết vị học tiếng Việt của Nguyễn Đăng Liêm
	Thông qua

	12. 
	Nguyễn Thị Thu Hường
	PGS.TS. Nguyễn Việt Thanh
	Phân tích các diễn ngôn xã luận trên báo Nhân Dân ( năm 1975)
	Thông qua

	13. 
	Ngô Tiểu Phương 
	GS.TS. Trần Trí Dõi
	So sánh ngữ âm tiếng Kinh của làng Mú Thàu (Trung Quốc) với ngữ âm tiếng Việt.
	Thông qua

	14. 
	Nguyễn Thị Trang 
	GS.TS. Lê Quang Thiêm
	Khảo sát tầng nghĩa biểu trưng trên ngữ liệu thơ Việt Nam giai đoạn 1930-1975
	Thông qua

	15. 
	Trần Hương Thục
	PGS.TS. Vũ Đức Nghiệu
	Hiện tượng lặp từ trong các tư liệu thành văn cổ của tiếng Việt.
	Thông qua

	16. 
	Nguyễn Thị Nguyệt Minh
	GS.TS. Lê Quang Thiêm
	Khảo sát ngữ nghĩa thành ngữ, quán ngữ thời hiện đại, những giá trị biểu trưng cho nó.
	Thông qua

	17. 
	Nguyễn Hữu Nguyên
	GS.TS. Lê Quang Thiêm
	Khảo sát ngữ nghĩa những từ ngữ chỉ động vật trong tiếng Anh và những giá trị biểu trưng của nó. ( Có liên hệ với tiếng Việt)
	Thông qua

	18. 
	Đồng Thị Hằng
	GS.TS. Nguyễn Đức Tồn
	Đặc điểm cấu tạo và ngữ nghĩa của các từ ngữ biệt ngữ thanh thiếu niên Việt Nam hiện nay
	Thông qua

	19. 
	Lê Thu Lan 
	PGS.TS. Nguyễn Hồng Cổn
	Bước đầu khảo sát các cặp thoại Hỏi - Đáp trong sách dạy tiếng Việt cho người nước ngoài.
	Thông qua
	Thông qua

	20. 
	Phạm Thị Liên
	GS.TS. Trần Trí Dõi
	Tìm hiểu lịch sử từ ngữ tiếng Việt Nam Bộ từ cuối thế kỷ XIX đến năm 1945 (trên tư liệu một số tác phẩm đã xuất bản)
	Thông qua
	Thông qua

	21. 
	Hoàng Thị Kim Duyên
	TS. Nguyễn Văn Chính
	Nghiên cứu chức năng ngữ pháp của hệ thống từ mô phỏng tiếng Việt
	Thông qua

	22. 
	Hồ Hạnh Ngọc
	GS.TS. Mai Ngọc Chừ
	Nhịp điệu trong thơ mới. (Khảo sát qua thơ Hàn Mặc Tử, Xuân Diệu, Huy Cận, Chế Lan Viên)
	Thông qua

	23. 
	Nguyễn Bích Diệp
	TS. Nguyễn Văn Chính
	Khảo sát đặc điểm đoạn thoại trong một số sách dạy tiếng Việt hiện nay.
	Thông qua

	24. 
	Nguyễn Thị Giang
	TS. Nguyễn Văn Chính
	Ngôn ngữ trần thuật trong các bài phóng sự trên báo Tuổi trẻ và Lao Động
	Thông qua

	25. 
	Trần Thùy  An
	PGS.TS Vũ Thị Thanh Hương
	Tìm hiểu phương pháp dạy học môn tiếng Việt ở cấp tiểu học theo chương trình và sách giao khoa mới.
	Thông qua

	26. 
	Trần Thu Hằng
	GS.TS. Nguyễn Văn Khang
	Nghiên cứu thái độ ngôn ngữ của người Mường đối với tiếng Mường trên sóng phát thanh truyền hình. Trường hợp tỉnh Phú Thọ.
	Thông qua

	27. 
	Nguyễn Thị Trà My
	GS.TS. Nguyễn Đức Tồn
	Tác động của nhân tố giới tính đến ngôn ngữ và tư duy của người Việt. (Khảo sát trên đối tượng sinh viên)
	Thông qua

	 28.
	Trịnh Thị Mai Hạnh
	PGS. TS. Nguyễn Văn Hiệp
	Các chỉ tố liên kết báo hiệu sự phát triển chủ đề hội thoại.
	Thông qua

	29
	Trần Thị Thái
	GS.TS Nguyễn Đức Tồn
	Một số tín hiệu thẩm mỹ trong thơ Tố Hữu
	Thông qua




B.  Các HVCH được thông qua đề tài, có điều chỉnh tên đề tài
	TT
	Học  vi ên
	Giáo sư  hướng d ẫn
	T ên đ ề tài đăng kí
	 Tên đề tài HĐ đề nghị điều chỉnh

	1. 
	Lê Thị Phương Đông
	GS.TS. Lê Quang Thiêm
	Khảo sát các tầng nghĩa chức năng từ vựng tiếng Anh. (Trên tư liệu những từ cơ bản: land, water, country, mountain, river) có liên hệ với tiếng Việt.
	Khảo sát các tầng nghĩa chức năng từ vựng tiếng Anh có liên hệ với tiếng Việt (trên tư liệu lớp từ cơ bản)

	2. 
	Tiêu Thị Thanh Bình
	PGS. TS. Nguyễn Văn Hiệp
	Khảo sát trạng ngữ trong tiếng Việt từ góc độ kết học, nghĩa học và dụng học (trên cứ liệu một số tác phẩm văn học 1930-1945)
	Khảo sát trạng ngữ trong tiếng Việt từ góc độ kết học, nghĩa học và dụng học (trên cứ liệu một số tác phẩm văn học hiện đại)

	3. 
	Nguyễn Thị Như Quỳnh
	PGS.TS. Nguyễn Hồng Cổn
	Biến thể cú pháp trong các sách dạy tiếng Việt cho người nước ngoài.
	Biến thể cú pháp câu đơn trong các sách dạy tiếng Việt cho người nước ngoài.

	4. 
	Hoàng Thiều Hoa
	TS. Nguyễn Văn Chính
	Tìm hiểu việc sử dụng từ thuần Việt và Hán Việt trong thành ngữ Việt Nam
	Tìm hiểu các thành tố thuần Việt và Hán Việt trong thành ngữ Việt Nam

	5. 
	Vũ Thị Thu Hường
	PGS.TS Vũ Văn Thi
	Bước đầu so sánh đối chiếu vai trò của các từ phủ định trong cấu trúc phủ định Việt- Nga
	Bước đầu đối chiếu  cấu trúc phủ định Việt – Nga


C.  Các HVCH chưa được thông qua đề tài và phải  làm lại đề cương
	TT
	Học vi ên
	Giáo sư hướng d ẫn
	T ên đ ề t ài
	Ý kiến của Hội đồng

	    1.
	Lê Tuệ Nhã
	PGS.TS. Nguyễn Thị Việt Thanh
	Khảo sát đặc trưng văn bản quy phạm pháp luật của Trung Quốc. (Có so sánh với văn bản quy phạm pháp luật của Việt Nam)
	Được nhưng phải giới thuyết lại đề tài. Khái niệm văn bản quy phạm pháp luật là gì?  Đề nghị làm lại  đề cương

	    2.
	Nguyễn Văn Út
	PGS.TS. Nguyễn Văn Hiệu
	Đặc điểm ngôn ngữ của hợp đồng kinh tế tiếng Trung Quốc (So sánh với hợp đồng kinh tế tiếng Việt)
	Học viên có bằng cử nhân tiếng Hán không? Sẽ phân tích diễn ngôn hay làm gì? Sẽ thông qua nếu học viên có bằng tiếng Hán. Đề nghị làm lại đề cương

	3.
	Phạm Thị Thúy Hoa
	PGS.TS. Nguyễn Văn Hiệu
	Bước đầu khảo sát địa danh hai tỉnh Lai Châu và Hà Giang trên bản đồ tỉ lệ 1/50.000
	Tư liệu ít, nếu mô tả không thì nghèo nàn, nếu so sánh theo lịch sử thì vô cùng khó. Đề nghị làm lại  đề cương.

	    4.
	Vương Văn Huy
	PGS.TS. Nguyễn Hữu Đạt
	Ẩn dụ tri nhận trong tập thơ Quốc Âm thi tập của Nguyễn Trãi.
	Nên cân nhắc thêm khảo sát “ẩn dụ” hay “ẩn dụ tri nhận”.  Đề nghị làm lại đề cương.

	    5.
	Phùng Thị Mai Phương
	PGS.TS. Nguyễn Văn Hiệu
	Khảo sát cấu trúc cuốn từ điển Mông - Việt ( Cư Hoà Vần - cb) và định hướng xây dựng cuốn từ điển Mông Việt tiêu chuẩn.
	Sao chỉ dừng lại khảo sát cấu trúc từ điển? H ọc viên c ó biết ti ếng Mông không? Đề nghị làm lại đề cương


 D.  Các HVCH chưa được thông qua đề tài do đề tài không đạt yêu cầu
	TT
	H ọc viên
	 Giáo sư hướng d ẫn
	T ên đ ề t ài
	         Ý kiến của Hội đồng

	1. 8
	Đoàn Thị Huệ
	GS.TS. Nguyễn Cao Đàm
	Ngôn ngữ mạng và ngôn ngữ mạng trong “Truyện kể”...vv
	Đề tài khó xác đ ịnh. Khó đủ tư liệu để làm một luận văn thạc sĩ. Đề nghị chọn đề tài khác.

	2. 
	Lê Thị Minh Thu
	GS.TS. Hoàng Trọng Phiến
	Hành động nịnh và tác động của nhân tố giới với việc tiếp nhận lời nịnh ( Có so sánh với tiếng Trung)
	“Nịnh” không phải l à một hành động ngôn từ  mà là chiến lược giao tiếp. Nên xác định lại đề tài và làm lại đề cương.

	3. 
	Thái Thị Như Quỳnh
	PGS.TS. Hoàng Anh Thi
	Khảo sát từ ngoại lai tiếng Anh trong tiếng Nhật 
	Đề tài không liên quan đến Việt ngữ.
Nên chọn đề tài khác.

	4. 23
	Phạm Thị Kim Thu
	PGS.TS. Nguyễn Hữu Đạt
	So sánh ẩn dụ tri nhận giữa tiếng Việt và tiếng Hán qua một số từ chỉ hiện tượng thiên nhiên trong thơ Đường.
	Đề tài khó, rộng. Học viên có đủ trình độ tiếng Hán không? Xác định lại tên đề tài hoặc chọn đề tài khác.

	5. 
	Nguyễn Thị Ngọc Hân
	GS. TS Hoàng Trọng Phiến
	Đặc điểm ng ôn ngữ trong tiểu phẩm báo chí H ồ Chí Minh
	Trùn với tác phẩm của Tạ Ngọc Tấn. Chọn đề tài khác

	6. 
	Vũ Thị Tuyết Thu
	GS.TS. Hoàng Trọng Phiến
	Nghiên cứu các mô hình câu đơn trong tiếng Anh ở ba bình diện: Kết học, nghĩa học và dụng học đối với tiếng Việt dựa trên tác phẩm “ Jane Eyre” của Charlotte Bronte – NXB Words Worth classic.
	Đề tài quá rộng, không khả thi. Xác định lại đề tài hoặc chon đề tài khác.


E. DANH SÁCH CÁC GV CƠ HỮU VÀ KIÊM NHIỆM THAM GIA HƯỚNG DẪN SAU ĐẠI HỌC

Dưới đây là danh sách các giảng viên (GV) cơ hữu và GV kiêm nhiệm của Khoa Ngôn ngữ học tham gia hướng dẫn thạc sĩ /tiến sĩ và các chỉ tiêu HVCH và NCS mà mỗi GV còn có thể nhận hướng dẫn theo qui định của qui chế đào tạo.
Ngoài ra, các HVCH và NCS cũng có thể chọn các giảng viên hoặc nhà nghiên cứu ở các cơ quan khác làm người hướng dẫn khoa học, nhưng phải được Hội đồng khoa học xem xét quyết định (thường chỉ ưu tiên cho các đề tài không có GV cơ hữu/kiêm nhiệm nhận hướng dẫn).   
	TT
	Họ và tên
	Đang hướng dẫn
	SL có thể 

hướng dẫn
	Ghi chú

	
	
	NCS
	HVCH
	NCS
	HVCH
	

	1.
	GS.TS Đinh Văn  Đức
	Hoàng Dĩ Đình (03)

Trần Phúc Trung (06)

Vũ Hoài Phương (08)
	Nguyễn Thị Minh Ngọc (07)

Trần Thị Vũ Oanh (07)
	02
	03
	

	2.
	PGS.TS Đào Thanh Lan
	Fukuđa (06)
	Lê Thị Tố Uyên (07)
	02
	04
	

	3.
	PGS.TS Nguyễn  Hữu Đạt
	Đoàn Thị Thu Hà (08)

Phùng Thị Thanh Lâm (08)
	Nguyễn Thu Hiền (07)
	01
	02
	

	4.
	PGS.TS Hoàng Anh Thi
	
	Vương Thúy Vân (07)

Lê Thị Nguyệt Minh (07)
	03
	01
	

	5.
	TS. Lê Đông
	Lê Thị Thu Hoài (06)- phụ
	
	02
	05
	

	6
	PGS.TS Vũ Đức Nghiệu
	Hoàng T.Minh Phúc (05)

Lê T. Thu Hoài (06)-chính

Võ Thị Minh Hà (08)
	Phạm Thị Hương Giang (07)
	0
	01
	

	7
	Trịnh Cẩm Lan
	
	Phí Lê Mai (07)

Đào Hoài Thu (07)
	
	01
	


Khoa Ngôn ngữ học
